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XXIV. évfolyam.
Előfizetési árak

helyben, vagy postán küldve : 
Etrész évre . . . 10 frt — kr.
Félévre .... 5 » — >
Negyedévre. . . 2 » 50 >
Egy hóra ... 1 » — >

Egyes szám 4 kr.
A lap szellemi részét illető minden köz­
lemény a szerkesztőségbe (Nagy-uj-utcza 

1702. sz.) bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben :
Telegdi K. Lajos künyvkeresKedésében, 

és a kiadóhivatalban. (Nagy-uj-utcza 
1702. sz. alatt.)

38. Kedd, 1892. február 23.
Hirdetési dij :

Négy hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések alku 
szerint jutányos áron vétetnek fel. ÍVlyeg 

dij minden külön beigtatásért 30 kr.

Hirdetést vagy reelámot magában foglaló 
újdonság sora 50 kr.

Nyílttéri közlemények minden petit sora 
50 krajezár.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőség 
ben és kiadóhivatalban. (Nagy-uj-utcza 

1702. sz. a.)A DEBRECZEN1 ÍS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.
MEGJELEN ISrAFOlxrZKZIlSrX IPÉKTTEKI ES "VASÁRNAP KIVÉTELÉVÉ;., ;.x\ Kéziratok nem adatnak vissza-

A trónbeszéd.
U felsége tegnap a következő trónbeszéd­

del nyitotta meg az uj országgyűlést:
'Visztelt Urak! Főrendek! Képviselők!

Kedvelt Híveink!
Uizalomteljesen üdvözöljük Önöket 

ez uj országgyűlés küszöbén, melyre ne­
vezetes feladatok megoldása vár.

Szívesen emlékezünk meg ez alka­
lommal a magyar koronának országai és 
monarchiánk többi királyságai és országai 
közt fenáilő viszonyok ezernyolczszázhaf- 
vanhétben történt rendezésének negyed­
százados évfordulójáról.

Örömteljes érzéssel tekinthetünk azon 
nagymérvű haladásra, melyet kedvelt Ma­
gyarországunk ezen idő alatt minden té­
ren felmutathat s azért bizalommal nézünk 
a jövő elé és bizton reméljük, hogy he­
lyesnek bizonyult és bármiféle 
rázkodtatásoktól megóvandóez 
alapon, az ország nyugodt és folyto­
nos fejlődése a jövőben is várható.

Az állami élet minden terén nagy 
fontosságú kérdések rendezendők, melyek­
nek czélszerü megoldása lényegesen elő 
fogja mozdíthatni az ország szellemi és 
anyagi felvirágozását. Kormányunk kellő 
időben nem fog késni az e tekintetben 
szükséges előterjesztésekkel.

A múlt országgyűlés folyamában si­
került az állami élet egyik nélkülözhet- 
len feltételét: az államháztartási egyen­
súlyt helyreállítani s önök most már meg­
szilárdult pénzügyi viszonyok közt kezd­
hetik meg törvényhozási működésűket és 
ámbár ezentúl is folyton szem előtt kell 
tartani az egyensúly fentartásának köve­
telményeit, ezen kedvezőbb pénzügyi 
helyzet lehetővé teszi, hogy osztatlanabb 
figyelmet fordítsanak az államélet külön­
féle szükségleteinek gondozására.

Évtizedek óta viseli az ország és az 
egész monarchia a valuta rendezetlen 
voltának hátrányait; az állam megerősö­
dött pénzügyi ereje immár lehetővé teszi, 
hogy az általános pénzpiac.z kedvező ala­
kulása mellett a valuta rendezés folya­
matba hozassák.Kormányunk igyekezni fog 
hogy e művelet végrehajtására vonatkozó

javaslatait minél előbb bölcs elhatározá­
suk alá terjeszthesse.

A létező adótörvények reformjánál 
azon szempontok lesznek figyelemben 
tartar,dók, hogy az adókivetés igazságos 
és a kezelés lehető egyszerű legyen s 
hogy az adók mai jövedelme biztosíttas­
sák a nélkül, hogy a közszolgáltatások 
fokoztatnának.

A közigazgatás újjászer­
vezése fogja ez országgyűlés­
nek is egyik legfontosabb 
feladatát képezni.

Az ezernyolczszázkilenczvenegyedik 
évi harminezharmadik iörvényezikk meg­
adja kormányunknak az utasítást, hogy 
e czélból milyen törvényjavaslatok ler- 
jesztendők elő. Kormányunk ezen és a 
közigazgatás rendezésére vonatkozó egyéb 
törvényjavaslatokat, valamint a tisztvise­
lők jogviszonyainak szabályozását és az 
egyesületi és gyülekezési jog rendezését 
tárgyazó törvényjavaslatokat be fogja 
nyújtani.

Újból elő fog terjesztetni a képvi­
selőválasztások feletti bí­
ráskodásról szóló törvény- 
javaslat, amely a múlt országgyűlé­
sen tárgyalható nem volt.

Az országgyűlés folyamán, Önök be­
ható figyelmét és munkásságát fogják 
igénybe venni kormányunk igazság­
ügyi javaslatai, melyek úgy a fen- 
álló jogrendszernek fejlesztését és hibái­
nak kiigazítását, mint a bűnvádi és pol­
gári eljárásnak és a magánjognak rend­
szeres kodifikáczióját fogják tárgyazni.

A vallási ügyeket illetőleg bizton re­
méljük és elvárjuk, hogy az egyház és 
az állam magasztos hivatásaikat, kölcsö­
nös érdekeik és jogkörük megóvása mel­
lett. azon hagyományos összhangzásban 
fogják teljesíteni, mely mint egyik főbiz­
tositéka az általános jogrendnek és vallá­
sosságnak, kedvelt Magyarországunkban 
egyház és állam közt, mindkettő érdeké­
ben és javára századok óta fenállott.

A közoktatás érdekében több oly ja­
vaslat fog alkotmányos tárgyalás alá ke­
rülni, mely részint annak belterjesebb

fejlesztését és általános színvonalának 
emelését, részint a néptanítók anyagi 
helyzetének javítását czélozza.

A közgazdasági és közlekedési, vala­
mint a földmivelési érdekeknek minden 
irányban való ápolása és fejlesztése ezen­
túl is kiváló tárgyát fogja képezni kor­
mányunk gondoskodásának, mely e rész­
ben is többször igénybe fogja venni Önök 
bölcs elhatározását.

A mull országgyűlés berekesztésekor 
megemlékeztünk barátságos viszonyaink­
ról a külállamok irányában és megelé­
gedéssel mondhatjuk, hogy e jó viszo­
nyaink jelenleg fe változatlanul fenállnak.

Tisztelt urak! Főrendek és képvi­
selők !

Bár csak főbb vonalakban jelöltük
meg a megoldandó feladatokat, mégis 
láthatják ezekből is, hogy számos és ton­
los teendők várnak önökre.

A jövő országgyűlés feladata, a nem­
zet összes erejét a belső megalakulás 
nagy munkájára irányozni és lelhasználva 
a béke korszakát és a rendezett pénz­
ügyi viszonyokat, a nemzet szellemi és 
anyagi erejét minden irányban fejleszteni, 
valamint az ország viszonyait akként ren­
dezni és megszilárdítani, hogy az nehe­
zebb időkben is minden viszontagságnak 
való ellenlállásra képes legyen.

Bízunk bölcsességükben és hazasze­
retetükben. hogy egyedül az ország érde­
két tartva szem előtt, higgadt megfonto­
lással és nyugodtsággal fogják törvény­
hozói munkálkodásukat teljesíteni s hogy 
serény és eredményteljes munkássággal 
sikerülni fog önöknek maradandó üdvös 
alkotások létesítése.

A mindenható segedelmét és áldását 
kérve törvényhozói működésükhöz, az or­
szággyűlést megnyitódnak nyilvánítjuk.

A „DEBRECZEN“ TÁlll /.UV.
Ha a férj csapodár.

— Rajz. —

Irta: Ifj. Móricz Pál.
Mikor már a pezsgő sem Ízlett neki, sőt 

mikor már a balett bokorugrő szoknyájában 
sem talált többé semmi izgatőt, megbázasodott 
Hirtelendy Muki kamarás uv, ki — annak idején 
— az egesz fővárosban ismert világfi volt. !

Csinos fiatal feleséget keresett magának. 
Gazdag vidéki földbirtokosnak egyetlen leánya, 
kinek számitó apja, a hozományként adott 
100,000 forintért, csak azt kötötte ki, hogy 
Hirtelendy ur tartozik szép kis nejecskéjóvel, 
ama vidéki városkában élni, hol egyik első bir­
tokos volt az ip’. — Hirtelendy felesége szép 
szemeiért, no meg a hozományként adományo­
zott 100,000 forintért kész ez áldozatra is. Le­
mond a fővárosi életről, szakit a »bohémé« 
világgal, felejti nagyvilági ismerőseit, ismerős 
nőit s komoly szándékává teszi, hogy ezután 
csak kedves kis feleségének, a szöszi Miczi ké­
nek él.

Mámorosán gazdag mézes-hetek. Lsokok 
számlálhatatlan mennyiségben. Kéjes pillanatok, 
melyeknek gyönyöreit leírni nem tehet. Édes 
szerelmi szavak, Ígéretek, fogadások mindkét 
részről. Teljes boldogság... Végre a férjecske 
betel a házas-élet gyönyöreivel. — Nejét, kit 
termetéért Juna megirigyelne, s kinek szeme 
szépségre vetekednék a Minerváéval nem néz. 
többé a mézes-hetek gyönyöröktől fátyolozol 
szemeivel. Mindennap egy újabb hibát fedez e 
benne, s szépségét már nem veti össze többe 
a Vénus tökélyeivel. Szóval a mézes-hetek után 
beállanak az unalom rideg perczei.

Hirtelendy ásitozik, unatkozik. A kis va-

Horvát beszéd a reichsrathban.
Pécs. febr. 19. A képviselőház mai ülésének 
vége felé zajos jelenet játszódott le. Bianchini 
Péter dalmátországi horvát képviselő zsebéből 
kéziratot vett elő és hangosan kezdett olvas­
ni horvát nyelven, mi óriási lármát 
idézett elő. Szóló kifejtette, hogy Dalmátor- 
szág a pragmatica szankezio alapján elvi- 
tázhatatlanul Horvátországhoz tar-

tozik. Az elnök felkéri a szólót, hogy beszél­
jen világosabban. Bianchini azonban egy szót 
sem tud németül és igy azt sem tudja, hogy 
az elnök tulajdonképen mit akar tőle. Az ífju- 
csehek tapsolnak, mig más oldalról az elnök­
től követelik, hogy zárja már be az ülést. —- 
Mindez nem zavarja a szónokot. Sokan azt ki- 
állják feléje: »Hagyja abba! hagyja abba!« A 
zaj folyton nő. Midőn a lárma tetőpontra há­
gott, az elnök megadja a jelt a csengetyüvel 
és az ülést bezártnak nyilvánítja. Bianchini, ki 
mindebből mit sem ért, még jó ideig tovább 
olvas, mig csak nehány ember marad a te­
remben.

Kun Kocsárd gróf főispánjaink­
ról. Kun Kocsárd gróf, hazánk régi bajnoka, 
ki főispán is volt, mártírja is volt hazaszere­
tetének. írja a következő sorokat:

»c,gy eset jutott tudomásomra, melyet 
hallgatással mellőzni nem tudván, azon ké­
relmemet közlöm rövideden, hogy elterjedt 
lapjában közölni szíveskedjék, ha méltónak 
találja, mert véleményem szerint Szapárv 
után a főispánok megérdemelnék 
az ostorozást, mivel borszasztóan elszo­
morító állapot, hogy széles Magyarországban 
ne legyen egy főispán, kinek annyi bátorsága 
legyen, hogv megmondja Szapárynak: az or­
szággyűlés idöelőtti feloszlatásával a nemzet­
re appellálván, ne használjon se hivatalos 
pressziót, se pedig ne vásároljon voksokat 
erkölcsrontással, hanem hagyja a nemzetet 
szabadon nyilatkozni. De hát hallgatott 
mindég vik és vakon engedelmes­
kedett. És mi lesz ebből: az, hogy Szapá­
rynak parancsolnak Becsből és Szapárynaz 
engedelmeskedvén a hivatalosak és az auli- 
kusok, lesz : Finis Hungarie.«

Az eset pedig, melyet Kun Kocsárd köz­
lendőnek tart, az, hogy az illyei javasban akadt 
szolgabiró, a ki igenis megtagadta kózremükü- 
désé°t az ellenzéki jelölt ellen! Miféle elfajulása 
ez a közerkölcsöknek, miféle elzüllése az er­
kölcsi látásnak uralkodható egy ország politi­
kai életében, a hol, mint valami csodaszülöttet 
lehet mutogatni egy szolgabirót, a ki azt a 
hihetetlent elkövette, hogy kötelességét telje­
sítette és hivatalos hitét meg nem szegte. Hát 
valóban fehér holló is egy szolgabiró, a ki 
meg nem hajol főispánja előtt és meg nem haj­
lítja viszont Szapáry előtt a kerülete lelkiisme­
retét, mikor az egész országban nem találko­
zott főispán, ki oda mert volna szülni urának, 
a miniszternek : U r a m, én esküt tettem
arra, hogy hazám törvényeit híven
meg fogom tartani!«

roska kaszinójának hírhedt »farok kompániájá­
ban«, melynek garasosságán eleinte igen jól 
mulatott, sem talál többé szórakoztatót. — 
Udvarolni sincs kinek, ha csak a feleségének 
nem. ki még mindig a régi szeretettel csüng 
rajta.

Kívánkozik fel a régi, zajos fővárosi életbe, 
melynek gyönyörteljes izgalmait még a boldog 
családi kör, a" szép feleség sem birja vele el-
feledtetni. , .

Mindennap egy újabb tervet kohol és vet 
el, csakhogy valami módot eszeljen ki, melynek 
alapján felrándulhat egy pár hétre a »drága 
fővárosba.« Végre ir egy bécsi barátjának, kit 
bizalmas magán levelében kér, hogy bocsásson 
le hozzá egy sürgönyt, mely öt pár hétre — 
kikerülhetetlen üzleti okoknál fogva — fel­
szólítsa a »császár városba.«

Terve sikerül. A sürgöny nem késik. Elő­
adja tehát feleségének, a lehető legjámborabb 
képpel, az ügyek állását, melynél fogva O kény­
telen a »császár városba« — Bécsbe felutazni.

A feleség eleinte tudni sem akar az 
utazásról. Sir, makranezoskodik. sőt az ájulási 
rohamokban sincs hiány, de végre meghajlik az 
elkerülhetetlen előtt. Sok forró csók, több hű­
ség esküdözés, Ígéretek Hirtelendy Műk; ur ré­
széről, hogy kis nejét, Miczikét nem sokáig vá­
ratja, sőt mihelyt teheti — legfeljebb pár hét 
alatt — haza jön.

Szivszakgató jelenet a vasúti állomás 1-so 
osztályú várótermében. Kendő lobogtatás a 
szalon kocsi ablakából. Levegőbe vetett csókok. 
Egy hosszú és éles füttyentés a gép részéről, 
majd a tova rohanó kocsi kerekek zakatolása, 
végre füstfelleg, s a férj uram nincsen sehol. 
A szegény menyecske pedig nagy szomorúan 
kocsikázik haza a kedves kis otthonba, mely 
jelenleg éppen semmi vonzerővel sem bír reá... 
A férj pedig megy — megy, csakhogy nem

Bécsbe, hanem a — magyar fővárosba, hol a 
jó barátok, s csapodár, de annál inkább szebb 
barátnői, már tárt karokkal várják.

'Leli erszény, mulatságok, bál, rkocsirozáí 
az Andrássy utón, üres pezsgős palaczkok, má­
moros éjszakuk, melyeknek csábját az áte t 
szerelmi kalandok képezik, s végre letelése a 
— feleség által is megszabott — két hétnek. 
Az illető jó barát közvetítése által azonban még 
egv újabb sürgöny Bécsböl, hogy az ügy 
intézésében felmerült akadályok elhárítására 
még újabb két heti szabadságra van szükség. 
De hogy is menne most haza a bánkódó kis 
feleséghez, meri hogy az bánkódik, arról erősen 
meg van győződve, hisz csak még most kezdőd­
nek a legjobb farsangi mulatságok V Maga az 
opera fényes álarezos bálja is, csak a másik 
bét végén "lesz ? . . . Neki pedig mindenesetre ott 
kell inni, mert hisz szavát adta arra a »fess« 
Lilinek, kibe az egész pesti »jéunesse d orée« 
bolondul, de a ki — legalább látszólag — je­
lenleg csak a Muki udvarlását, no meg drága 
ajándékszereit fogadja — legszívesebben . .

Mtczike megkapja a., sürgönyt, banatja 
nagyobbodik, majd gondol Ö is egyet. Felmegy 
Budapestre, hisz férje, ki, mint a sürgöny is bi­
zonyítja, Bécsben van, úgy sem fog ez útról 
roitsem tudni meg. Mulat egyet. 0 is. Megnézi 
az opera fényes álarezos bálját is, mely ró 
unokatestvére — nagyapai ágról — a »sneidig; 
huszár hadnagyocska, a barna szemű Lenczi, 
ki a fővárosban állomásozik, annyi sok, nem 
annyira — szépet, mint inkább — erdekest be­
szélt . . . De meg hát nem ülhet 0 sem egyedül 
itthon az egész farsang alatt, de meg a férjecske 
úgy sem fog ez útról mit sem tudni meg, mert 
Miezike, no meg a hadnagy is hallgatni lógnak 
ám, mint két — sir! .. ....

összepakol. Kisebb-nagyobb borondok. 
Majd utrakészen a váróteremben. Elegáns meg­

jelenése feltűnik mindenkinek. A cselédségnek 
pedig ki van adva, hogy a »kis méltósága« 
e«ak a szomszéd városkában lakó nagymamá­
hoz utazik . . . M e-h e t . . . Es Miezike alig 
néhány órák múltán már fent van az aranyos 
Budapesten, - a »sneidig« Lenczi az »Angol 
királynőbe« szállásolja el. Így múlik el ket-há- 
rom nap. Végre elérkezik az opera álarezos 
estéivé is . . Gyönyörű rózsaszínű domino 
simul a nőcske habtermetéhez, ügy vonul be 
a Lenczi karján a fényesen kivilágított nag\

A csillárok vakító sugarai elveszik szeme 
fényét. A zene pajzán hangjai, a fesztelen jo 
kedv a reávetett sokat mondó pillantások, a 
füleikéibe sugdosott kétértelmű szavaktól, a 
minden lépten-nyomon szeme ele táruló csin­
talan évelődésektől, a derekára simuló aezelos 
kar szorításától mámoros lesz fejecskéje, az 
sem tudja, hogv mit csinál. Engedi magat ve­
zettetni a csinos hadnagyocskatol . . Bemen­
nek egy »chambre separée-ba, melynek egyik 
asztalánál »fidelis« társaság mulat. Vigkedélyu 
fiuk, s köm yüvérü menyecskék, a »mumm« és 
»madeira« patakokban foly az asztalon. A szét­
öntözött pezsgő, tüzes spanyol borok, s viruló 
délszaki növények illata oly mámonto, miként 
csak az álezás nők »parfümiroz«-ott jelmez 
ruhácskája.

Lenczi pezsgőt rendel, Miczi leteszi az 
álarczát, majd isznak ők is, majd a nyelve is 
peregni kezd. Hangjának csengésére a szom­
szédos asztaltársaság egyik férfi tagja, ki a 
»rococo« kor eredeti lovagi jelmezei viseli, 
visszafordul, - a nőcske azonban, kmek pihegő 
ajakáról a Lenczi, a pajkos hadnag\ P 
oroz egy csattanós csókol,' ne™JeíiZl áIdozat 
sőt engedi magát csokoll atm, m t g szállt
bárány . . . Szegénykének hamar a teje
a pezsgő, gondolja Lenczi

m
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2 DEBRECZEN.

Az uj országgyűlés.
— Budapesti levél. —

Budapest, febr. 21.

Mi lesz ebből ? Olyan nagy, súlyos kér­
dés ez : mit hoz az uj országgyűlés, — hogy 
ugyancsak megfekszi az emberek lelkét. Olyan 
zűrzavaros világ kereskedik most a képviselő­
házban, miben a rohamos meglepetések egy­
általán nem valószínűtlenek. Sőt am ily izga­
tott a hangulat a klubokban, csarnokokban, 
szinte várható, hogy valamely kis inczidens 
képes lesz halomra dönteni azt a kártyavárat, 
mit ma még szabadelvű pártnak hirdet Sza- 
páry miniszterelnök.

Amit Tisza Kálmán a nagyváradi kül­
döttség előtt jósolt, hogy viharosabb lesz a 
ház, mint valaha, annak a beteljesedése e'őre 
veti már az árnyát. A harczi tárogató tele 
tüdővel megfuvatott, úgy, mint csak döntő, — 
nagv ütközők előtt a politikai szenvedő vek 
tehetik.

Hogy Szapárv győzedelmeskedjék, hogy 
a szabadelvű párt tűrhetetlenül fenntarsa ural­
mát, az lehetetlen, azt az optimisták sem hi­
szik. Szapárv kijátszotta ütőkártyáit.

Mi marad számára most? Marad a tény­
leges hatalommal való utolsó vergődés, harcz, 
késhegyre, a legádázabb küzdelem a módjában 
álló eszközökkel. A pártszenvedély erőszakos­
sága proklamálva van. a parlamentben az esz­
mék ez idöszerint mellékesek, ez időszerűit 
csak egv dolgon fordul minden : az ellenzéket 
megfékezni. Szapárv kimondta, meg kell fékez­
ni és Apponyi felelt rá Kassán : hát ha Szn- 
páry ilyen harezot akar, úgy felvesszük ezt 
is. Küzdünk minden eszközzel mi is, amely 
rendelkezésünkre áll.

Hát ez harcz a késhegyig.
Előttünk lehet a kép : Apponyi Albert, 

ki eddig a parlamentben a szinte platonikus 
szellemű harezoknak volt a kiváló szónoka, ki­
nek egész múlt szereplése a parlamentben a 
legmérsékeltebb volt a formák tekintetében : 
az most félredobva minden tartózkodást, nem 
vitákat fog vezetni, hanem a legádázabb párt­
szenvedélyeknek lesz a vezére, embert-ember 
ellen, eszközt-eszköz ellen állítva, erőszak el­
len erőszakot alkalmazva ő is.

Hát a szenvedélyeknek ilyen orkánja, — 
mint amilyen a meggyöngült többség s a meg­
erősödött kisebbség között fog kitörni, mikor 
eleve kimondják, hogy eldobnak minden tar­
tózkodást. valószínűleg felül fog múlni mindent, 
ami eddig a magyar parlamentben történt.

Tavaly a függetlenségi párt ment bele ! 
abba a harezba, melynek »botránycsináló ele­
meit«, amint Szapárv nevezte, ki akarta buk­
tatni a házból. Az idén nem csak hogy a füg­
getlenségi párt jutott be meggyarapodva, ha­
nem még az a nemzeti párt is. mely eddig 
tartózkodott a hevesebb harczmodnrtól, most 
elöl akar járni.

Mi lesz ebből ?
De tovább Szapárynak elébb-utóbb buk-

A »rococos« férfi azonban felugrik. Lisz­
tes parókáját a földhöz csapja, s már ott áll a 
Micziék asztala mellett. Miczi feltekint s ön­
kénytelenül elsikollja magát:

— Juj a fé — de nem végzi be szavát, 
hanem remegve húzódik oda a Lenczi széles, 
aranypaszomántos mellére.

A »rococós« lovag, ki nem más, mint 
Hirtelendy Muki ur, kit még nincs szerencséje 
ismerhetni Lenczinek, dühös lesz, hogy a fele­
ségét egy idegen keblén látja.

— Te álnok! Te kigvó! Te csalfa nő! És 
más ily nem éppen hízelgő szavak árja. Hát 
mit keresel te itt? Te ilyen, te olyan —

A »sneidig« hadnagy dühös lesz, azt hi­
szi, valami részeg emberrel van dolga. Ellöki 
asztalától a handa-bandázó Hirtelendyt, ki vak­
dühében székhez kap. — Sikoj támad. A nők 
félénken bújnak össze. Lenczi kardot ránt. — 
Jean a »garcon« pedig rendőrért szalad. Azok 
jönnek, ép a legjobb időben, mert már majd­
nem vér folyt . . .

A biztos vallatóra fogja a társaságot.
Hirtelendy előadja, hogy az a nő, a go­

nosz csont, a ki ott a huszár hadnagy mellptt 
áll az — ő felesége, s ő csupán a csábító­
val akart elbánni.

A biztos hivatalos komolysággal tekint az 
imigyen vádolt párocskára, de ekkorra már a 
kis menyecske is magához tér. Megpróbálja a 
mosolyt is, és az csakugyan sikerül neki. És 
férje állítását határozottan megtagadja.

— Nem vagyok a felesége! 
mondja.

Hirtelendy elámul e merészségen, majd 
még nagyobb lesz dühe, szitkolódzni kezd.

— Biztos ur! Ennek — ennek a nőnek, 
ennek az arczátlan asszonyszemélynek, a ki 
huszártisztekkel jár az álarczosbálba sajnos, de 
mégis én vagyok az ura!. . .

I
JL
/
nia kell és Apponyit már viszi az áradat, a 
melyet feltartóztatni nem lehet, amely őí tolja 
a »nemzet vezéréül“.

Mi lesz az egykori szövetségesekkel ? Mi 
lesz a függetlenségi és a nemzeti párt egymás­
közti viszonyából ? Hiába volt, hogy az elvek 
teljes fentartásával szövetkezett a két ellenzék, 
az oly ellenpártok közt, melyek az előtt ba­
rátságban voltak, kell hogy az, amely győz, 
koncessiot tegyen a másiknak.

Apponyi kell hogy koncessiokat tegyen a 
függetlenségi pártnak. És ez az, ami Apponyi 
bölcsességét próbára fogja tenni, s módját kell 
találnia annak, hogy a 67-iki kiegyezésen oly 
változtatásokat eszközöljön, melyeket a függet­
lenségi párt is vívmánynak tekint.

Ezzel izgatnak az udvarnál Szapáryék.
De'hát a helyzet logikája, bármint is foly­

janak a küzdelmek, igy is, úgy is csak azt 
hozza magával, hogy haladás a magyar poli­
tikában csak a függetlenségi párt programmja 
irányában lehet.

BELFÖLD.
A szalontai peticzió. A szalonfai 

választás még sokat fogja foglalkoztatni az 
embereket. A kormány, úgy látszik, nem akar­
ja megengedni a választás megdöntését. Sza­
lontárói azt Írják, hogy két közjegyző vona­
kodott a peticzió aláíróinak nevét hitelesíteni, 
mert a peticzió kormányellenes dolog. Nagy 
Dezső budapesti ügyvéd sürgős beadványt in­
tézett a nagyváradi törvényszékhez, mely szi­
gorúan megparancsolta a közjegyzőknek a ne­
vek hitelesítését.

A kormány első előtérjesztese
a ház megalakulása után az 1892. évi állami 
költségvetés lesz. Egyidejűleg a pénzügyminisz­
ter újból elő fogja terjeszteni a tisztvise­
lők fizetésének szabályozásáról 
szóló törvényjavaslatot. A tisztviselők fizetésé­
nek szabályozásáról szóló törvényjavaslatban 
foglalt, ama rendelkezés, hogy a fővárosi ren­
dőrség hivatalnokai és a bányászati hivatalno­
kok kivétetnek: semmikép sem azt jelenti, 
hogy ezen hivatalnokok fizetésemelésben nem 
fognak részesülni. A hivatalnokok két kategó­
riájának illetményei egészen elkülönítve fognak 
szabálvoztatni, a mivel tökéletesen megfelelő 
fizetésemelés van kilátásba véve.

Az országgyűlés ünnepélyes meg­
nyitása. Az uj országgyűlést tegnap délben 
nyitotta meg trónbeszéddel a budavári palotában 
király ő felsége. A főrendek és képviselők disz- 
magyarban jelentek meg, a főpapok pedig egy­
házi díszben. A Zsigmond-kápolnában tartott 
mise után, melyen Vaszary Kolos lierczegpri- 
más több püspök segédletével czelebrált, mind­
két ház tagjai a trónterembe vonultak, hol ő 
felsége csengő hangon felolvasta a trónbeszédet, 
melyet lapunk más helyén közlünk. Délután egy 
órakor a képviselőhöz ülést tartott, melynek 
tárgya a trónbeszéd felolvasása volt, — a fő­
rendiházban d. u. 2 órakor olvasták löl a 
trónbeszédet.

Széchenyi-lakoma. A nemzeti ka­
szinó a szokásos Széchenyi-lakomát vasárnap 
tartotta meg. Az ünnepi felköszöntőt kezé­
ben a Széchenyi-serleggel — gf. Apponyi Al­
bert tartotta, a nagy Széchenyit dicsőítvén. A 
felköszöntő, mely valóságos szónoklat! műre­
mek volt, általános lelkesedést keltett.

KÜLFÖLD.
Az özvegy trónörökösné utazása.

Egy párisi távirat jelenti, hogy Pitner tuniszi 
osztrák-magyar főkonzul értesítette Massicault, az 
ottani franczia rezidenst, hogy Stefánia özvegy 
trónörökösné legközelebb Tuniszba utazik.

Kormány vád alatt. A Trikupisz- 
kormány vád alá helyezése tárgyában kiküldött 
bizottság a kamarában a vád alá helyezést in­
dítványozta a Piraeus Klarissza vasúti kölcsön 
felhasználása és bírói ítéletek végrehajtásának 
elmulasztása végett.

Éhínség Galicziában. Lengve! lapok 
tudósítása szerint az éhínség nyugati Gaücziá- 
ban napról-napra borzasztóbbá válik. Myslenice 
kerületben legtöbb az éhező ember. Ebben a 
kerületben hatvankét község van, körülbelől 
hetvenhatezer lakossal, kik közül hatvankétezer 
a legnagyobb nyomorral küzd. Tizenkilencz 
olyan község van ott, a melyben jóformán 
egyetlen családnak sincs kellő tápláléka. Ehhez 
járul még az is, hogy a bus ára rendkívül 
felment, úgy, hogy azok sem képesek húst vá 
sárolni, a kik nincsenek a nyomorban levők 
közt.

Milán király lemondása. Milán 
exkirály levelet irt a regensségnek, melyben 
kijelenti, hogy az utolsó áldozatot hozza meg 
hazájának, midőn vele szemben fennálló jogai­
ról es állásairól lemond, egyszersmind fölment­
ve érezvén magát természetesen Szerbia iránt 
tartozott összes kötelezettségei alól. Biztosítja 
a regeusséget, hogy sem most. sem pedig a jö 
vőben nem fog Szerbiától semmit sem igé­
nyelni.

Újdonságok.
* Arczul vert honvéd. Kissé elkésve 

értesítik lapunkat egy izgalmas utczai je­
lenetről, melynek hőse egy közös hadsereg­
beli hadnagy volt. — Az eset — mint ve­
lünk közük — következő : F. hó 14-én d. u. 
Erdei István nevű, a 3-ik honvéd gyalog-ez­
red 5-ik szakaszába tartozó honvéd, a piaczon 
járkált pajtásaival. Éppen a Rótt boltja előtt halad­
tak, midőn egy közös hadseregbeli hadnagygyal 
találkoztak. Érdéi a találkozáskor másfelé nézett, 
igy a tiszt urat nem láthatta s annak nem is sza­
lutált. A hadnagy e miatt Erdeit, a járó-kelők 
szemláttára, háromszor egymás után arczul- 
csapta, úgy hogy Erdeinek a sapka is leesett 
a fejéről. Az összesereglett nép ajkán a meg­
botránkozás moraja mind erősebben Tölhang- 
zott, mire a tiszt ur, a nélkül, hogy nevét 
bárki is megtudhatta volna, gyorsan eltávozott 
az esemény színhelyéről. — A hadnagy urnák 
bizonyára lett volna módjában más módon 
megbüntettél ni az illető honvédet, ha az kész 
akarva nem szalutált, — eljárása tehát annál 
helytelenebb volt s a katonai hatóság megin­
dította ez ügyben a vizsgálatot, mely azonban 
még eddig sikerre nem vezetett, mivel az il­
lető hadnagy kilétét kipuhatolni nem lehetett.

* »Tauglich!« Márczius elejétől kezd­
ve nagyon gyakran lehet majd ezt a szót hal­
lani Debreczenben és a megyében. Akkor lesz­
nek a sorozások. Zajos napok lesznek azok. 
Tagba szakadt, erős parasztlegények, akik majd 
kicsattannak az egészségtől és vézna városi 
uracsok, kikben nincs élet, nincs vér, egyfor­
mán odaállnak a sorozóbizottság elé, — hogy 
megtudják, megütik-e a mértéket. A falusi gye­
reket elkíséri édes szüléje a sorozásra és lenn 
a kapunál lesi, elviszik-e fiát a császár kato-

A nő mosolya azonban hideg, megvető 
Majd egy könnyű mozdulattal benyúl kebelébe 
honnan kihúz egy csinos kis tárczát, s előke­
res egy pár levelet, két sürgönyt, melyet férje 
B é c s b ő 1 intéztetett hozzá. Olvasás végett 
átadja azokat a biztosnak.

— E sürgönyökkel, melyeknek egyike 
még csak tegnapról van keltezve, is bizonyít­
hatom, hogy ez a szemtelen, részeg férfi nem 
az én — férjem! Mert az én férjem Bécs- 
ben van, s mint e sürgönyből is olvashatja 
biztos ur, még vagy két hétig ott is marad.

A rend nagybajusz!! biztosa, kit a nő 
ezen érvelése tökéletesen meggyőz, igazolásra 
szólítja fel Hirtelendyt, ki kipked-kapkod, de 
nem leli a tárczáját, melyben talán volna va­
lami igazolványa, de a melyet ő, »rococós« 
lovagi ruhába ültözésekor, otthon felejtett . . . 
Zavartan tekint jobbra-balra, keresi barátja!t. 
barátnőit, hogy hátha azok igazolnák! De biz 
azok mind megugrottak a kitörőfélben levő 
családi perpatvar elől . . .

Himez-hámoz, de a nő nem vonja vissza 
állítását, sőt még mindig azt bizonyítgatja, 
hogy az ő férje Bécsben van.

A biztos karhatalommal vezetteti el a 
dühöngő férjet, kit valami részeg embernek 
néz, s kit, hogy ott mámorát kialudja, lezá­
rat a főkapitányság börtönébe.

A nőcske pedig, természetesen a Lenczi 
hadnagy karján, visszasiet a szállodába, átöl­
tözik, kocsira ül, majd kimennek a »központi 
állomáshoz«, honnan szépen hazazónázik.

Két nap múlva jön a férj isv kit tovább 
mint jó huszonnégyóráig tartottak fogva 
a rendőrség börtönében,

Nagy patába lesz, rekedtre kiabálják tor­
kukat. Muki átkozódik, fenyegetődzik, a nő sir 
is, de meg kaczag is és eleinte tagadásban van. 
Végre beismeri bűnét, s a férj, ki szintén hi­

básnak érzi magát, morogva ugyan, de mégis 
elismeri a Lenczi hadnagy unokatestvéri jogait 
a váltott csókokra és ölelésekre nézve. Magába 
tér, megbocsát nejének, ki a »férj c s a po­
ri á r s á g á é r t, csak hasonló pénzzel 
fizetett!« . . .

RÖGÖS UTÓM,
— Elbeszélés. —

Irla: Kovács István.

(Folytatás).

— Ön sért, midőn azt hiszi, hogy nagy­
lelkű.

— Ki az a fiatal ember ? Magamnak tet­
tem fel a kérdést ; az én hü barátom, a ta­
pasztalat, megadja reá a választ. Egy a sok 
közül, a kit ön szívesen lát Kitűnő lövő va­
gyok, őt kellene először megölnöm s ha tiszta 
lesz a láthatár, eljövök újra kezét megkérni.

Ida izgatottan közeledett Dezső felé s 
megállva előtte, parancsoló hangon szólalt meg-

— Azt Ön nem fogja tenni!
Dezső, mintha megelégedett volna az elért 

eredménynyel, mosolyogva válaszolt :
— Időt engedek, hogy gondolkozhassék 

szavaim felett. Ön nagyon fe! van indulva. Hol­
nap eljövök azon reményben, hogy tárt karok­
kal fog fogadni.

Idának nem sokáig keleit gondolkozni 
Fogarasi Dezső távozta után, hogy átlássa a 
Scylla és Charybdis fenyegető veszélyét, melybe 
őt Dezső feltételeivel igyekszik sodorni.

Ismerte Dezsőt jól. A vagyon kell neki ; 
arra a csekély áldozatra kész volna, hogy őt 
nőül vegye.

De mit akar Kálmánnal? Féltékenységből 
hívná párbajra ? Sokkal fásultabb szivünek is­
meri Dezsőt, semhogy képesnek tartaná életé­
nek egy nőért való koczkáztatására.

1892. február 23.

nájának. A fia meg oda áll a tekintetes urak 
elé, a kik úgy megvizsgálják, mint régente a 
rabszolgát szokták. Megtapogatják izmait, meg­
vizsgálják fogait, szemeit, mert hát legény le­
gyen talpán, a császár katonája. — A gyerek 
meg büszkén kivágja a mellét, fejét magasra 
emeli és látszik rajta, hogy katona akar ma­
radni. Sir is, nevet is. Sir, ha haza gondol, a 
honnan bosszú három évre el kell szakadnia, 
de örül, ha eszébe jut, milyen nagy ur lesz, 
ha feszes radrágban, panganéttal az oldalán 
haza megy szabadságra. A leányok mind utá­
na bámulnak, az öregek sorban kezet szorí­
tanak vele, még a tiszteletes ur is^ más han­
gon beszél majd azután vele. — És besoroz­
zák. — Nagy bokrétát tűz a kalapja mellé, a 
hosszú pántlikája csak úgy úszik utána a le­
vegőben és énekel keservesnél keservesebb nó­
tákat a királyról, a szeretőjéről, meg a kurta­
vasról, a melyet még nem is ismer. Márczius- 
tól októberig ő a legnagyobb ur a faluban, — 
neki van a legtöbb becsülete, mert ő már nem 
czivil. katona, magyar baka, a kit isten jó ked­
vében teremtett. És mégis busul, mégis kö- 
nyezik, ha eszébe jut, hogy ő »tauglich.«

* A > Csokonai kör« irodalmi szak­
osztálya f. évi február hó 26-án, pénteken d. 
u. 5 órakor, a városháza nagy tanácstermében 
rendes felolvasó ülést tart, melyre a tagok és 
az érdeklődő közönség ezennel meghivatnak.

Tárgysorozat:
1. »Papucs dalok«, irta és felolvassa 

Benedek János.
2. »Adebreczenidisputa“,irodalom­

történeti tanulmány, irta és felolvassa Dr. Kar­
dos Albert.

3. »Dalok«, irta és felolvassa Rud­
ii y á n s z k y Gyula.

* Pártszervezés H.-Böszörmény- 
ben. A h.-böszörményi függetlenségi és 48-as 
párt elnökévé U z o n y i Péter, tiszteletbeli el­
nökévé pedig Színay Gyula orsz. gyűl. kép­
viselő, lapunk főszerkesztője választatott.

* Katonatisztek özvegyeinek ősz 
szeirása. A közös hadügyminiszter rendelete 
szerint mindazon egyénekről, a kik az 1887. 
év apr. hó 30-ától számítva, mint tényleges 
szolgálatban álló, vagy pedig nyugalmazott ál­
lományú cs. és kir. katonatisztek nejei özve­
gyekké lettek, s mint ilyenek állami nyugdíjra 
igényt tarthatnak: névjegyzék szerkesztendő. 
A Debreczenben tartózkodó cs. és kir. 
katonatiszti özvegyek kipuhatolásával és össze­
írásával a katonai ügyosztály bízatott meg. s 
felszólittatnak az illetők, hogy f. évi május hó 
közepéig a katonai ügyosztálynál (Komáromy- 
ház) — összeírás végett — jelentkezzenek.

* Iskolaszék! ülés. a debreczeni ev. 
ref. egyház tanácstermében 1892-ik évi febr. 
hó 24-ik napján d. u. 3 6. iskolaszéki ülés íar- 
tatik. Tárgy : folyó ügyek.

* Pénztár vizsgálás. A városi ala­
pítványi pénztár számadását ma délelőtt vizs­
gálta felül egy bizottság, melynek elnöke a 
főispán volt, tagjai pedig Vértessy István vá­
rosi főjegyző, Kovács Sándor v. főügyész, 
Hajdú Ignácz biz. tag, Dr. Medve Zoltán fő­
i-páni titkár és a számvevőség részéről ifjú 
Kovács Sándor szám. tiszt, voltak.

* Pályadijat nyert mérnök. Köny­
ves Tóth Mihály debreczeni születésű mérnök, 
megnyerte a magyar mérnök és építési egye­
sületnél a Hollán-féle pályadijat. Könyves Tóth 
Mihály tagja lett az egyesület választmányá­
nak is.

Reá akart ijeszteni. Azt gondolja, hogy a 
nyertes csak ő lehet. Vagy férjhez megy hozzá, 
a párbajt megakadályozza, vagy sikerül a va­
gyon egy részét kicsikarni kezéből, hogy fér­
jének ne kelljen elfogadni.

A harmadik »vagy«-ot kifelejtette Dezső a 
számításból.

Csalódott Ida. Fogarasi Dezső ravasz em­
ber volt. Mig fütyörészve halad végig az ut- 
czán, épen arról a harmadik »vagy«-ról gon­
dolkozik.

V.
A kaszinó terme szokatlanul népes. Még 

meg sem gyújtották a lámpákat, már nem lehet 
üres asztalt látni.

A hírlapokat még nem hozta meg az es­
teli posta ; a kinek hely nem jut, az asztalok 
körül csoportosul.

A felső asztal körül legtöbben vannak. 
Esemény számba ment az, hogy Jándi Kálmán 
kártyát vett kezébe.

Ártatlan mulatság járta : Kalábriász re- 
kontra nélkül egy krajezárban.

Kálmán az első három játékban kozák 
módra verte meg elleneit. A kaszinó elnöké­
nek a könnyű is kicsordult szemeiből a jóízű 
nevetéstől :

— Megütné ez, fiuk, a montecarlói ban­
kot. Azt hiszem, hogy nem örülne olyan na­
gyon neki. Nem vagy babonás, Kálmán öcsém ?

— Ha az volnék, megjövendölhetném az 
uraknak, hogy ma mindnyájan kifordított zseb­
bel mennek haza.

Az elnöknek ajakán lebegett a válasz ; a 
szolga hívására félbe kellett szakítani a társal­
gást. Eltávozott az asztaltól, — hogy nem so­
kára másod magával térjen vissza.

Erczes hangjára félbe szakították a já­
tékot.

— Uraim, a mi kaszinónk arról nevezetes,
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* Esküvő. Fái József b. újvárosi pol­
gár holnap tartja esküvőjét Szabó Ferencz 
polgártársunk szép és kedves leányával Juliskával. 
Áldás és boldogság kisérje az ifjú pár frigyét!

* Szépségverseny Nagyváradon. 
a nagyváradi tűzoltó-egylet e hó 28-án bált 
ad s a mulatságot szépségverseny nyel köti 
össze. A Sz—g azt a mulatságos dolgot Írja, 
hogy »Nagyvárad azon szépei, a kik e bálon 
rendes vendégek szoktak lenni, már is gyűjtik 
a szavazatokat, hogy ha nem is az első, de 
legalább valami dijat nyerhessenek.«

* Hamis szemek. Alaposan megjárta 
ma d. e. egyik kálomista torony hivatott őr­
zője a — harangozó. Lent álldogált a torony 
alatti kapucskában a harangozó, nézve a jövő- 
menőket, s eresztve a hatalmasabbnál hatalma­
sabb füstfelhöket kozmás pipája lihogó dohánnyal 
telt öbléből, mikor is egy »módos« viseletű, 
hetyke, paraszt legényke toppan eléje. A fiú 
szelíd képéről, darutollas kalapja kukora állásá­
ról még egy, a harangozónknál is gyakorlatla­
nabb physiognom is beláthatta volna, hogy a le­
gényke nem a híres-neves halmon belül szü­
letett, tehát csakis valami falusi. A harangozó 
szívesen fogadta a fiú köszönését, aki azon ké­
relemmel járult eléje, hogy »eresztené fel őt a 
toronyba, hadd nízne ü onnan sz jjel.< - - A 
harangozó, mivel nem adóhajtó, könyörülő 
szívvel volt, és beleegyezett, a fiú pedig a me­
redek lépcsőkön felkuszott. Majd a harangozó 
is fellépkedett, csak hogy már akkor a legényke 
éppen lejövő félben volt, s épp a középső 
»grádicsokon« találkoztak. Most is tisztessége­
sen köszöntek egymásnak, a harangozó belép 
kis szobácskájába, körülnéz abban, minden a 
legszebb rendben van most is, csak az a
8 frt és néhány krajezár hiányzott az asztalról, 
mely még mikor a harangozó lement, ott he­
vert azon. —- üczczu a legényke után, mert 
csakis a vihette el. Nagyokat ugorva szokdel 
lefelé, már lent van. még látja a legényke 
alakját az utcza sarkon, de most eltűnik, s 
többé nem éri utói a jó öreg, ki dohogva, ke­
sergő hangon panaszolja el esetét a szomszéd 
ház alatti rendőrnek, mondván : Pedig olyan jő 
arcza volt, hogy nem is niztem hamiskás sze­
mébe, a melylvel tisztára elnizte a pinzemet !

* Károlyi Pista a dutyiban Nem légből ka­
pott hír e/, mert ma délelőtt valósággal megtörtént, 
hogy a 20-ik számú rendőr Károlyi Pistát letartóz­
tatta B a Mihály hajdúval lezáratta a városház egyik 
legsötétebb börtönébe. Minden félreértések és combina- 
tiok elkerülése czéljából szükséges aionban megje­
gyezni, hogy a mi Károlyi Pislánk -nem azonos a 
mágnás körök országos-hiril Pista grófjával, hanem 
egy egész közönséges, debreczeni csavargó biz ő, kit 
most is valami utczai duhajkodása miatt vett a rend­
őrség legmagasabb pártfogása alá.

* A „trikós“ viselet. Három bájos 
gratzia arczképét, kik a fin de siecble legmo­
dernebb öltözékében a lepke konnyüségü, a 
kristály átlátszósága »trikók«-ban fényképez- 
tették le magukat,a rendőrség a Kopeczky ven­
déglője falára kiakasztolt arczkép kirakatból 
bevétette, mivel-mivel, hogy is fejezzük ki 
magunkat? . . . Hm . . . hm . . . nagyon ille­
tőleg tulszemérem keltők voltak. 1 alán 
felesleges is mondani hogy a — modelekként 
szolgáló — három bájos gratzia, a helybeli 
színtársulat három legfelkaroltabb höl­
gye volt, kiktől mi, a látottak, hallot­
tak után, ma holnap azt sem vehetjük rossz 
néven, ha éppen á la milói Vénus öltözködve 
vétetik le magukat. Mi nem szólunk mindezek

hogy a vendég egy kellemesen eltöltött este 
emlékével távozik el. Azt hiszem, hogy elég 
ennyit figyelműkbe ajánlanom, midőn bemuta­
tom Fogarasi Dezső urat.

Fogarasi Dezső egy pár mentegető szót 
dadogott.

— Megbocsátanak, — a kávéházakban 
az idegen bámulására van kárhoztatva. Enged­
jék meg, hogy önöket ismerőseimnek tekintsem.

Nem lehetett kifogása, hogy nem szíve­
sen fogadják. Két asztalnál is siettek neki he­
lyet csinálni.

Jándi Kálmán mellett foglalt helyet. Egész 
naphiába kereste ; most feltalálta.Megismerkedni 
vele kedvező alkalom van:

Tudnak is ezek a kisvárosiak játszani. A 
gyermekkorát éli még ezeknél a kártyajáték. 
A kalábriász öreg uraknak való ; a ferbli már 
izgatóbb.

A vendég ajánlotta, elfogadták.
Az elnök haza ment vacsorái ni, nem volt, 

aki tiltakozott volna ellene.
Jándi Kálmán úszott a szerencsében, Fo­

garasi Dezső pénze átvándorolt ő ebbe.
Csak ketten játszottak már.
A nobel huszonegyben gyorsabbanforog a 

kártya. Ötven forint volt egynek az ára.
A nézők csoportja bámulatból szörnyű- 

pspft
Lakos Gyula felolvasta a kártya játékra 

vonatkozó szabályt. Fogarasi Dezsőnek meg 
volt a tromfja reá.

_ Uraim, a becsületes kártyajátékosok
közt van egy másik szabály is. A bankado 
nem retirái meg éppen akkor, midőn az ellen­
félnek hitelhez kell nyúlni.

Jándi Kálmán egy mogorva tekintettel
válaszolt szavaira.

A kitűzött óra leteltével Fogarasi húsz 
ezer forint becsületbeli adóssággal kelt fel az 
asztaltól.

ellen semmit, de azt már mégis csak ki kell 
jelentenünk, hogy az több, mint szemérem 
sértő »trikós« viselkedés lehet, melyen 
még a rendőrség is — hivatalból megbo t- 
r á n k o z i k.

* Libatolvajok. Azt mondják, hogy a 
liba a butiság jelképe; pedig nem igaz, mert 
nemcsak a Kapitohum köszönheti ez állatnak 
a szétdulásától való megmenekülését, hanem 
K.-né és kedves leánya is ama kitüntetésüket, 
tiogy az ügyészség vendégszeretetének örülhet 
nek. K.-né mesterségére nézve cselédszerző 
asszony, s bár az az ipar ez időszerint, a cse­
lédek mesés rosszasága miatt, kitünően megy, 
jövedelme K.-né inyencz vágyai mellett mégis 
kevésnek bizonyult be. K.-né tehát még egy 
kompatibilis foglalkozás után nézett, s ezt a 
1 íbatol vajlás, manapság már nem szokatlan 
mesterségében találta fel. E mellékfoglalkozást 
jobb sorsra érdemes szenvedélylyel s annyi 
ügyességgel űzte, hogy bár a rendőrség a liba­
tolvaj után több rendbeli feljelentés folytán 
már régóta kutatott, még sem sikerült azt el­
csípnie, csak most a mikor az utoljára elemeit 
két liba hangos tiltakozása tőrbe ejtette a kom­
munista hajlamú cselédszerző asszonyt. Ilyen 
kiterjedt üzletágat maga az asszony persze el 
nem láthatott s azért czégbejegvzés nélkül is, 
a hasonlóan vállalkozó szellemű leányával, 
közkereseti (!) társaságot alkotott. Ezt a virágzó 
üzletet döntötte meg a krach. A libamerényle­
tek hosszú sora tehát megszűnik, s lehet, hogy 
a cselédek is megjavulnak.

* A mészáros ifjúság bálján fel ül- 
fizettek a következők : Szentesi Jánosné 50 
frt, Szentesi János 7 frt, Horváth István 7 frt, 
Erdei János 5 frt, S. Nagy Lajos 6 frt, Bol- 
dogh István 5 frt, ifj. Gyarmati István 4 frt, 
Lendlbauer Kálmán, Németi László 4 frt, Er­
dei Ferencz 3 frt, Böszörményi Pál 3 frt, Ko­
vács János 3 frt, Dankó Mihály 3 frt, Kolb 
Jakab, Debreczeni Lajos 3 frt, Móricz Ferencz 
3 frt, Szatmári Mihály 3 frt, Horváth József 
3 fit, Nagy Károly (Ér-Mihályfalva) 2 frt, Fe­
hér András 2 frt, Lakatos Lajos 2 frt, id. 
Ungváry József 2 frt, Szilágyi József 3 frt 
Péntek Lajos 2 frt, Liptai Miklós 2 frt, özv. 
Vértesi Lajosné 2 frt, Fekete Zsuzsika 2 frt, 
Őri Mihály 2 frt, Kéki Sándor 2 frt, özv. 
Keresztesi Mihályné 2 frt, Vásári András 2 frt, 
itj. Vásári István 2 frt, Strázsy Alajos 2 frt, 
Jámbor János 2 frt, Szentesi István 2 frt, özv 
Tőkés Istvánná 2 frt, Jancsó Lajos 2 frt, Volf 
Ferencz 2 frt, Iririnics N. 2 frt, Somogyi Im­
re 2 frt, Bernoviz G. 2 frt, Krausz Sándor 2 
frt, Hevesi Gábor, ifj. Kuczik Gábor, Bakos 
Jánosné, Kuczik Mihály, Tőkés Lajos, Varga La­
jos, Szatmári Ferencz, Csiszár Ferencz, Nagy 
Gábor, T Nagy János, Balázs Sándorné, Szat­
mári Gergely, Fehér Sándor, Boros József, 
Szalai István, Durkán János, Hevesy István, 
Nagy Józsefné, Szegedi Dánietné, Kiss Gábor, 
Barna Jánosné, Varkoly József, Salánky Mi­
hály, özv. Albert, Istvánná, Katona Imre, Ha- 
lupka József, Balog János, Nagy Sándor, özv. 
Nagy Istvánná, Pongor Istvánná, Freidenfeld 
Adolfné, Csapó Ferencz, Matolcsi István, Tóth 
Lajos. Matositcs Józsefné, lienka János, Győri! 
József, ifj. Ungvári József, Kuczik István, Koz­
ma József, Kertész István, Törő Imre, Törő 
Imréné, Liptai Gábor, Varga Ferenczné Ke­
resztesi János, Nagy Gábor, Jéna Mihály Csur- 
ka Lajos, Nagy Józsefné, Ekli János. Bállá 
Mihály szabó, Goldberger Dávid, Godlberger La­
jos, Boruzs Imre, iíj. Szakácsi János, Tóth 
Sándor, Kerezsi Gábor, Stáhl Géza, Kis Lajos, 
Dávidházy Kálmán, Bornyász József, Ormós 
József órás és Greidenfeld Rudolf 1—1 frtot ; 
Tóth István, Varga Gáborné, 50—50 frt ; N., 
N., N., N., 30 kr, Győri Mihály 50 kr., Varjas 
Jánosné 50 kr. Belépti-jegyből befolyt 450 frt. 
Páholy-jegyből 25 frt. Felül fizetésekből 241 frt. 
30 kr. összesen : 716 frt. 30 kr. Kiadás 566 
frt. 30 kr. Tiszta jövedelem 150 frt. Ezen jö­
vedelem a következőleg osztatott fel: a hely­
beli tűzoltó-egyletnek 20 frt. az ev. ref. ispo- 
tyályi szegényeknek 50 frt, helybeli szegény 
gyermekek felruházására 50 frt. Városi sze­
gények segélyezésére (*30 frt. összesen: 150 frt.

*

(♦Ezen összeg ifj. Gyarmathy István bál­
bizottsági elnök által lesz felosztva a nála je- 
jentkező és arra érdemes szegények közt. 
(Társasági iroda, Csapó-utcza, Gödényi ház.)

Csikós és koczkás selyemszöveteket, Loui- 
sina, Foulard Sürah-Taffeta-nemkülönben Merveil- 
leus selymek is méterenkint 45 krtól 3 frt 85 
krig egyes öltönyök-e, vagy egész végekben is 
póstabér-és vámmentesen szállít Henneberg 
G. (cs. kir. udvari szálliitó) selyemgyára Zü- 
nichben, minták póstafordulóval küldetnek. 
Svájczba czimzett levelekre 10 kros bélyeg ra­
gasztandó.

__________10_________________________(8)______________

Irodalom és művészet.
Ungarin. Moldován Gergely Ungaria 

czimü román nyelvű folyóirata ezután havon- 
kint három terjedelmes ivén fog megjelenni s 
társadalmi tudományos és irodalmi czikkeket 
fog hozni. Czélja a magyar kultúrát román 
nyelven terjeszteni. Ez irodalmi folyóirat ta­
lálkozó helye kíván lenni a magyar és román 
érdekeknek. Ajánljuk a román ajkú tanítók, 
tanárok, illetve köztisztviselők és földbirtoko­
kosok, kaszinók, könyvtárak, kávéhízak stb. 
figyelmébe. A folyóirat ára egy évre 5 frt, fél­
évre 2 frt, 50 kr.

A Petőfi társaság vasárnap az akad. 
kistermében felolvasó ülést tartott. A terem már 
pár perczczel tiz óra előtt annyira megtelt, 
főleg ifjú hölgyekkel, hogy a később érkezők be 
sem juthattak. Az ülésen Komócsy József 
elnökölt. Az első felolvasó Szabó Endre volt, 
a ki »Guy de Maupassant és a dekadensek« 
ez. értekezésében a dekadensek iskoláját is­
mertette. Utána A bony i Árpád elszavalta Ja­
kab Ödönnek »Minap a telet megkérdeztem« 
ez. hangulatos kis versét. Nagy hatást ért el 
Temérdek »A hárs alatt« ez. költői rajzának 
elszavalásával Komócsy J. A költő szép versé­
ben kifejezést ad annak, hogy az igaz szerelem 
varázsa minden nyomorúságot feledtetni képes. 
Egy vak ifjút, a ki koldulással tengeti életét, 
meglát a vásáron egy sánta leány. Megesik a 
szive rajta, megszereti, hozzá áll és kísérőjévé 
lesz a vaknak. Kolduló utjokban megpihennek 
az országút mentén egy hársfa alatt, a hol 
aztán arra a tudatra ébrednek, hogy ők egymást 
szeretik. A költeménynek erre vonatkozó be­
fejező része igy szól :

»Átkarolja a leányt az ifjú,
S a mint némán Táborul a lány,

Simogatja arczát, vállát, karját,
S végig simít hosszú szöghaján.

Mi az az arcz ? Mi az a látószem ?
A haj, a kar, a kéz, a tenyér ?

Mi az a váll ? Mik azok az ajkak ?
S ajkához im forró ajak ér.«

A műsor utolsó pontját A b o n y i Árpád szék­
foglalója képezte. Egy elbeszélését olvasta fel 
»A ném«-ről.A novellát nagy tetszéssel kisérte 
ahallgatóság, s végül hosszas éljenzéssel és tapssal 
jutalmazta.

Rudolf trónörökös verse.
Jókai Mór a Pester Lloyd vasárnapi szá­

mában a boldogult Rudolf trónörökös egy ver­
sét közli, melyet az elhunyt királyfi húsz esz­
tendő előtt irt, a mikor először utazta be ha­
zánkat. A vers németül van megírva s a Jókai 
fordításában igy hangzik:

Végig jártam szeles nagy Magyarországon:
A lisza-vidéken, dunai rónákon;
Kalászdús földeken, árnyékos erdőkön; 
Kalangyákkal rakott zöldellő mezőkön.
Pásztor ember őrzi legelésző barmát,
Hol egykor hős Huny ad nyerte diadalát. 
Majd féltőn a felhők paizsára lépve 
Hinder délibábnak megfordított képe. 
Láthatáron fényes hegykoszoru látszik: 
Kárpátok ormain az alkonyfény játszik, 
Hatalmas saskesely kering a magasba, 
Madárdal szól mezőn, ligetben, nádasban, 
ha zene szól. pusztáik fia tánezra toppan, 
l)c ha rsntakürt szól, akkor ám még jobban! 
hazáért és trónért vérét nem sajnálja,
Éltét is od’adja, ha kéri hazája,
A Felvidék sötét rengeteg erdői,
Az Alföldnek aranykalászos mezői, 
Thma-lisza hallal bővelkedő medre.
Legelők nyájakkal és gulyákkal telve;
Vágtató ménesek, csikós betyárokkal,
Drága érez, mit a hegy kebelébe foglal;
Mind ez összevéve büszkesége, kincse,
E boldog országnak, melynek párja nincsen.

Büszke Budavára kevélylcedve néz le 
Pestre: a szépségben pompázó testvérre. 
Közöttük a Duna. mint a Tiber árja,
Mely Rómát két elvált városfélre vágja.
Ámde ennek hátán hajók raja pezsdül,
S összeköti Budát, nem választja Pesttől.

Hát a méítóságos fekvésű Esztergom!
Ormán a kupolás, messzefénylő templom. 
Mintha álom volna, ábránd tüneménye,
Pedig a valónak szétsugárzó fénye.
Itt trónol a magyar egyháznak hatalma. 
Kinek a lelkekre terjed birodalma.
S hol a sötét Bákony-erdő végit érte 
S utunkat Balaton zúgása kísérte,
Ott van a magyar Rheims: király felkeneté)
S királyi halottak számára temető.
Hideg márvány alatt eltemetve feleszik 
Szent István, a kinek hire nem öregszik; 
Áldó jobb kezére ma is emlékeznek,
A ki diadalát szerző a keresztnek.
Az ország legjava kirét messze adja: 
ő volt e nemzetnek apostola, atyja.

a kisasszony kénytelen volt a koronáról le­
mondani, már kétszer volt azon a ponton, hogy 
fejkötő alá kerüljön; egyszer valami báró L. 
párisi úrral, azután pedig B. bankárral járt 
jegyben, de mindkét házasságterv dugába dőlt. 
Azt, hogy Cantacuzene herczeggel is szóba 
hoztak, mi is említettük. Az idézett német lap 
szerint ez a házasság azért vált lehetetlenné, 
mert a herczeg volt maitrese, X. Nelly, nagy 
botránynyal fenyegetődzött. Szegény Vacarescu 
kisasszonynak, úgy látszik, egy csöpp szeren­
cséje sincs, mert ha mindaz, a mit róla hi- 
resztelnek, valótlan is, elég baj neki már az, 
hogy hiresztelik.

Hány jezsuita van ? Most, hogy 
Anderledy jezsuita generális halála folytán a 
rend uj generálist fog választani, nem érdek­
telen tudni, hogy hány jezsuita van a világon? 
Összes számuk jelenleg 12,974. Ebből az 
osztrák-magyar monarchiában van 649 rendtag. 
és pedig 307 lelkész, 137 növendék é< 205 
fráter. Hazánkban van Budapesten 6, Kalocsán 
49, Pozsonyban 52, Szatmáron 13. Nagyszom­
batban 30, Kapornakon 9. — H* *iyy mily sza­
pora faj a jezsuita, kitűnik abbó1, hogy 1872- 
ben 8837 jezsuita volt, 20 év alatt tehát 33°/0 
a szaporodás. Bezzeg, ha ilyen aranyban szapo­
rodnék a nemes maavar faj!

Farkas Menyhért fölcsapott 
Edisonnak. A temesvári lottópör nagy hír­
re vergődött hőse, ki a szegedi börtön rabmü- 
helyében várja a szabadulását,erős konkurrense 
Edisonnak. A múlt héten adtunk róla hirt, hogy 
olyan gyufatartót talált fel, a melynek ha tit­
kos rugóját megnyomják, kéz nyújtja föl az 
égő gyufát, természetesen egyenként. Most meg 
azt írják Szegedről, hogy Farkas Menyhért cso­
dálatos borotváló készüléket talált fel. Közön­
séges fa kés, a mely csavarokkal van egy fa­
szerkezetbe erősítve. Találmányával Farkas 
egy óra alatt megborotválta az összes rabokat, 
számszerint 141 embert. — A találmány hire 
nagy szenzácziót keltett a szegedi borbélyok 
közt s már akadt egy vállalkozó, a ki a bör­
tönfelügyelő közvetítésével nyolezezer forintot 
ajánlott fel Farkasnak találmányáért.

Színház.
Hentallerné Panli Mariska, az

ünnepelt primadonna — mint értesülünk — a 
jövő színi idényre Szegedre, Somogyi Károly 
színtársulatához szerződött. Hentallerné már 
színpadra lépésének első évében is megtudta 
hódítani a szegedieket szeretetreméltó egyé­
niségével és kedves, csengő hangjával s most 
annál nagyobb örömmel várják vissza, mert 
közben egy teljes repertoirt tanult meg és hangja, 
rout inja is nagyot nőtt. Temesváron a művésznő 
utóda Serédi Sarolta, a népszínház volt 
énekesnője lesz.

Apróság.
Álarczos bálon.
Ur: Hogy merészeli nőmet borral kínálni.
Hölgy: És még csak nem is pezsgő!

*

Szükségtelen jószág. Olvastuk 
hirdetését egy olyan sélapálczának, melyet 
egyszersmind fuvolának is lehet használni. Ta­
karékos családapák a legközönségesebb pál- 
czákkal is kicsalhatják a llútaiiangok minden 
skáláját csemetéikből.

Közgazdaság,
Kőbányai eerteanzlet

A sertéskereskedelmi csarnok jelentése.
Február 20.

a) Hízott sertés árak : f. Magyar első rendű : 1. 
Öreg nehéz (páronkiut 300—400 klgrou felüli súlyban)
40.-----47. —. 2 Öreg közép (páronként 300—400 klg-
suiyban) 45.---- 46.— 3. Fiatal nehéz (páronkiut 320
klgrou felüli súlyban) 49'----- 49 50 4. Fiatal közép (pá-
ronkint 251—320 klgr, súlyban 48.------48.50 5. Fiatal
könnyű (páronkiut 250 klginig terjedő súlyban) 46 — 
47.— II. Magyar szedett: 6. Nehéz (páronkiut 280
klgrou felüli súlyban) 46.——49.— 7. Közép (páronkiut
220—280 kilgr, súlyban) 45.-----46.— 8. Könnyű (pá.
ronként 220 ki grig terjedő súlyban) 45.50—46.50. III, 
Szerbiai: 9. Nehéz (páronkiut 260 klgron felüli súlyban) 
45.----- 46-— 10. Közép (páronkiut 220—260 klgr. súly­
ban) 44.50—45.50 11. Könnyű (páronkiut 220 klgmig ter­
jedő súlyban) 43.-----45.— Sertés létszám : február 19
napján volt készlet 131,685 darab. A hieott sertés 
üzletirányzata : változatlan. — Hizlalni való 
sertés 15.— 17.—, inalacz (4—11 hónapos korban)

E szép országot ha összevándoroltuk,
Pestnek szellős Dana-partján lelünk nyugtot.

Budán 1862. február 11.
Rudolf

Különfélék.
Villamosság a hadászatban. A

bécsi katonai körökben legközelebb Maligrain 
olasz mérnök szenzácziós találmányával tesz­
nek kísérleteket. A mérnök olyan kocsit ter­
vezett, melyet nem lovak húznak, hanem vil­
lamossággal hajtanak. A kocsi sima burkolatú 
és göröngyös utakon egyaránt használható. 
Sebessége óránkint 16 kilométer. Ha a talál­
mány beválik, a hadjáratban legalább 100,000 
ló lesz nélkülözhető. Sőt még e találmány át­
vihető a polgári életbe is. A teherkocsikat, a 
szállítókocsikat is villamosság hajthatja.

Vacarescu kisasszony nj regénye. 
Még el sem feledték az emberek Vacarescu 
kasasszonynak az oláh trónörökössel való re­
gényes viszonyát s máris mindenféle újabb 
regényes hírek szárnyalnak e feltűnni vágyó 
oláh hölgyről, n Fr. Ztg. azt Írja, hogy mióta

felhajtatott 1072 drb.
Budapesti gabonatőzsde. Február 

22-én. Búza tavaszra 10.37 pénz 10 39 áru, őszre 
9 28 pénz, 9.30 áru. — Tengeri 1892 máj.— 
jun. 5'14 pénz, 5'46 áru. Zab tavaszra 593 
pénz, 595 áru, Őszre —'— pénz, -•— áru. — 
Káposztarepcze aug.—szept. 13.20 pénz, 13.30
ru.

A vetések állása és a mezőgazda- 
ági állapot febr. 7—20-ig. A földmivelésügyi 
niniszteriumhoz beérkezett jelentésekben a vál- 
ozó időjárá-t panaszolják a gazdák. Különösen 
;edvezőtlen hatással volt a hótakaró nélkül 
.lló növényzetre a napokban uralkodott erős 
szaki szél; a vetések többé-kevésbé, szenved­
ek, s üde zöld színüket is elvesztették. Álta- 
ában véve két csoportra oszthatók most a ve- 
ések: hótakaró nélkül állókra, melyek az éj- 
elenkint beálló száraz fagyoktól szenvedne s 
! miatt gyenge középszerűek és a o a -ar 
dalt lévőkre, melyek különbözők, de g 
rédve vannak a hidegtől. A felvidéki vérme­
zőkben a sok csapadék következtében sup-

inónk arról nevezetes, (Folyt, köv.)
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pedékes talajra hullott hó miatt, melynek ma­
gassága néhol egv méterre is emelkedik, a 
gazdák aggódnak a felett, hogy a növényzet 
egy része kipállik. Aránylag még eléggé kielé­
gítik a vetesek a Tisza bal és jobb partján 
es részben a Duna jobb partján. A rossz idő­
járás következtében a repcze nagy része gyen­
ge, néhol már kipusztul, tavaszszal a talajt 
fel kell szántani. Takarmány-hiányról csak 
szórványosan panaszkodnak, annál na.-yobb 
mérvű a hiány alomszalmában, nevezetesen a 
Duna bal partján, a Duna-Tisza között es a 
Tisza-Maros szögen. Takarmányrépa több vi­
déken. burgonya-helyivel-közel, főleg a felvi­
déki vármegyékben rothad. A szőlőtőkék az 
utóbbi időben sokat szenvedtek az ólmos eső­
zésektől.

Szerkesztői üzenet.
K P, urnák, helyben. Beküldött versei közül a 

»Nem érti azt senki« kezdetüt a közlendők 
közé tettük.

Bátort Gábor szénior urnák, helyben. A kért 
lapszámmal - sajnálatunkra - nem szolgálhatunk. 
Minden keresés hasztalannak bizonyult.

) Csanádi és Madarász Talán eltévesztette a 
ezimet ? Ezt a czikket bízón ára a »D. Ellenőr«-nek 
szán«a. ámbár az se kapna ilyen pecsovics közlemé­
nyen !

Felelős szerkesztő: Kosa Barna.
Kiadók: Szinay Gyula főszerkesztő, és
Dr. Bakonyi Samu iömiinkalárs.

(Szerkesztőség és kiadóhivatal. hova 
mindenféle küldemény
nagv-uj-uteza 1702 sz.)

intézendő.

Faiskola
haszonbérbe adás.

A H.-Szobosz!ó város tulajdonáttevő 
5 h. 683 □ öl területű faiskola és gyü­
mölcsös kér! lakással egyült az 1892. 
évi márezius 1-től kezdődő 0 
évre H.-Szoboszlón a városházánál nyil­
vános árverésen haszonbérbe adatik. Ki­
kiáltási ár egy évre 200 írt, melynek 
10°/o-a bánatpénzül leteendő.

Miután a faiskola és gyümölcsös 
kertnek, mint ilyennek czélját a tulajdo­
nos város biztosítani kívánja, azért, ár\e 
rezőkül csak okleveles kertészek vagy 
olyanok fogadtatnak el, kik a gyümölcsfa 
kertészetben jártasságukat kellőkép iga­
zolják.

A részletes feltételek az árverés nap­
jáig megtekinthetők a polgármesteri hiva­
talban.

Kelt H.-Szoboszlón, 1892. febr. 18.

Kiadó föld.
A Túczós-kertben, a halvan-utc.za fe- 
első járásban, dinnye és egyéb 

kerti veteményekre alkalmas 
föld, rajta lévő 3 pajtával együtt,egész­
ben vagy részletekben, kiad ó, Ugyanott 
egy hold 11,900 □ öl szőllőis akár bérbe, 
vagy felébe, kiadó.

Értekezhetni Szóchenyi-utcza 
1800. sz. háznál vagy Ganofszky 
Lajos üzletében.
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(I.)
Fül-olaj

Dr. Deutsch M állal javilva. melynek 
nizlos gyógyhatásáról számos autoritás, 
évek óla legebsmerőbben nyilatkozik ; mert 
e fül-olaj minden nem veleszületett sü­
ketséget gyógyít, nehéz hallást, 
füldobogást, úgymint minden fülbe­
tegséget azonnal eltávolít. — Haszná­
lati utasítással együtt 1 írt 30 krért. vi­
dékre 1 frt 30 krért bérmentve kapható 
Török József gyógyszerésznél Buda­
pest, Ivirály-utcza 12 sz (37) 3—10.

DEBRECZENI és BUDWmSZI ÁKYÚ

Dolhai Chiznof JNaSágifeFriedlandi vaskláyhák
’ fa- és szén-fűtésre,

szabályozható köpeny- és Meidingi-kalyhak
9 aczél vagy zománezos köpenynyel.

Legnagyobb raktár korcsolyákban .
^ HALIFAX, MERCUR, MATADOR és ROHONCZY

rendszerekben, sima pallirozott és állanyozott (nikl) kivitelben.

TEMGERI-KÉZI-iJIORZSOLOK
különféle rendszerek szerint.

Tánczos R.-fele szabadalmazott (patent) tüzmenteses betörés ellen biztosított

PÉNZSZEKRÉNYEK
egyedüli képviselete
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(76.) 2—2.
Tury Albert,

polgármester.

vásár u-u z
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TÓTH LAJOS és TÁRSA
létében, Debreczenben, a váró ih í z a alatt.

(6.)
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. TÁRSASÁG
NYOMDÁJA

(Nagy-uj utcza 1702. számú Konrád-házban)

teljes uj berendezéssel,
elvállal mindennemű nyomtatványokat. «. m. folyiratok, saámUk, körlevelek, gyászjelentések, bili- és lakadalmi megkivókat

fe Unczrendeket kereskedelmi-, ügyvédi- és községi nyomtatványokat síh
a leqizlésesebb kivitelben és jutányos árak mellett.

Vidéki megrendelések Erdélyi István nyomdai művezető nevére ezimzendok.
Uj vállalatunkat hol északkeleti Magyarország legrégibb és legelterjedtebb politikai napilapja a

„DEBRECZEI“,
elterjedt „DEBRECZENI HÍRADÓ“ és a „JOGIHETILAP" is nyomatik, ajánljuk a helybeli és vidéki közönség sz,vés pártfogasába 

Hirdetések a Debreczen ez. lapban a legjulányosabb árakon közöltéinek.
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